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Abstract 
This research explores the distinctiveness of Tamil lit-
erary traditions, particularly focusing on the Aathichu-
di genre, which has held a prominent place in Tamil 
literature. Following the era of Avvaiyar, significant 
new thoughts were introduced by Bharathiyar with his 
Puthiya Aathichudi Subsequently, Bharathidasan also 
contributed to this genre with his own version, published 
in 1947 as the Bharathidasan Aathichudi. This study 
examines the thematic content of these two works through the lens of eight key components: 
rhetorical skill, art, thought, and a sense of unity. By analyzing these components, the research 
identifies both similarities and differences between Bharathiyar’s and Bharathidasan’s interpre-
tations and expressions within their respective Aathichudi compositions. The study employs a 
cultural approach to contrast these works and provides insights into how each poet's treatment 
of these themes reflects their unique perspectives and contexts. The comparative analysis 
aims to deepen the understanding of the evolution of literary thought and expression in Tamil 
literature through these influential texts
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A Comparative Study between Bharathiyar’s Puthiya 
Aathichudi and Bharathitasan Aathichudi

மதனாஷ் இராமா / Mannosh Rama1 

முன்னுரை
தமிழ் இலககிய ெைலாறறில ்கவிலதத் 

துலையில குறிப்பிடத்தக்க இருெர் பாைதியாரும் 
பாைதிதாேனுமாெர் (Balasubramaniam, 1990). 
எட்டயபுைத்தில 1881-ஆம் ஆண்டில பிைந்த 
பாைதியார், தன் ்கவிப்புலலம ்காைணத்தினால 
‘ ப ா ை தி ’  எ ன ச்  சி று ெ ய தி ப ல ப ய 
அலழக்கப்பட்டார். புதுலெயில 1891-ஆம் 
ஆண்டில பிைந்த பாைதிதாேன், 1895-ஆம் ஆண்டில 

ஆசிரியர் திருப்புளிோமியிடம் வதாடக்கக 
்கலவிலய பமறவ்காண்டு இைம் ெயதிபலபய 
்கவிபுலனயும் ஆறைல வபறைார் (Balasubrama-
niam, 1990). இவ்விரு ்கவிஞர்்கள் பாண்டிச்பேரியில 
பெணுநாயக்கர் வீட்டுத் திருமணத்தில 
முதன்முதலில ேந்தித்தனர். ‘வீை சுதந்திைம் 
பெண்டி நின்ைார் பின்னர் பெவைான்றும் 
வ்காள்ொபைா’ என்ை பாைதியின் நாட்டுப் 
பறபைாஙகும் பாடலலப் பாைதிதாேன் 
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உணர்ச்சியுடனும் இலேயுடனும் பாடியதில 
இவ்விருெர்்களுககிலடய நட்பு முறறியது. 
பா ைதியாரின் எளிய தமிழும், புலலம 
மிடுகப்கறிய பாைதிதாேலனப் பறறியது. 
பாைதியாரின் தாேனா்கப் பாைதிதாேன் இருந்தார்.  
பாைதியாருடன் வநருஙகிப் பழகிய பழக்கத்தால 
ோதி, மதம் ்கருதாத வதளிந்த உறுதியான 
்கருத்து்கலைப் பாடல, ்கட்டுலை, ்கலத பபான்ை 
பலபெறு ெழி்களில 10 ஆண்டுக ்காலம் ெலை 
எழுதி, பாைதியார்ககு உறறுழி உதவியும் 
உறுவபாருள் வ்காடுத்தும் பதாழனாய் இருந்தார் 
பாைதிதாேன். பதசியக ்கவிஞைா்கவும் விடுதலலக 
்கவிஞைா்கவும் பாைதியார் தி்கழ்ந்தார். பாைதிதாேன் 
ேமுதாயக ்கவிஞைா்கத் துலஙகினார். இருபதாம் 
நூறைாண்டுத் தமிழிலககிய ொனின் இருவபரும் 
்கவிஞர்்கைான இவ்விருெரின் பறறிய சுருக்கக 
்கருத்து இதுவெனக வ்காள்ைலாம். 

பாைதியாரும் பாைதிதாேனும் எண்ணறை 
்கவிலத ்கள் ,  ்கல த ்க ள் ,  ்க ட்டுல ை ்க ள்  
எழுதியிருப்பின் அெர்்கள் இருெரும் அருளிய 
ஆத்திசூடி இலககியங்கை ானது தமிழ் 
இலககியத்தில தனிச்சிைப்லபப் பிடித்துள்ைன. 
இருபதாம் நூறைாண்டில ஆத்திசூடி இலககியம் 
எண்ணறை ஆய்வு்களில புகுந்து ஒளிர்ந்தபபாது, 
புதிய ஆத்திசூடி ம்கா்கவி பாைதியாைால 
எழுதப்பட்டது. அபதபெலையில, பாைதியாரின் 
தாேனா்க இருந்த பாைதிதாேனும் ‘பாைதிதாேன் 
ஆத்திசூடி’ எனத் தம் வபயரிபல நூலிறகுப் 
வபயரிட்டு அவ்ொத்திசூடிறகுத் அெபை உலை 
எழுதி வெளியிட்டார். தமிழ் இலககியத்தில 
சிைப்பு ொய்ந்து இருககும் ்காைணத்தினால, 
இவ்விரு ஆத்திசூடி்கலையும் ஆைாய்ச்சிககு 
உட்படுத்தி எலலாக ப்காணங்களிலும் அணுகு 
விலழெது அெசியம் எனப் புலப்படுகிைது. 

புதிய ஆத்திசூடியும் ோைதிதாேன் ஆத்திசூடியும் அதன் 
கருத்துப் ேகுப்பும்

தமிழில ‘ஆத்திசூடி’ ஒரு தனிச்சிைப்பு 
ொய்ந்த இலககியப் பலடப்பாகும். ஆத்திசூடி 
இருசீர் வ்காண்ட தனித்தனி அடி்கைால 
அைவநறி்கலை எளிலமயா்கவும் சுருக்கமா்கவும் 
அறிவுருத்துகிைது. பண்லடத் தமிழ்கத்தில 
ஔலெ எனும் வபயர்வ்காண்ட வபண்பாற 
புலெர்்கள் அதி்கமா்க இருந்துள்ைனர் என 

ெைலாறு கூறுகின்ைது. ஆனால, ்கம்பர் ்காலத்தில 
ொழ்ந்த ஔலெபய தமிழில முதன்முதலில 
ஆத்திசூடிலய இயறறியதா்க ெைலாறறு 
ஆைாய்ச்சியாைர்்கள் ்கருத்துலைககின்ைனர் (Bath-
mathevan & Tamilpi r iyan, 2019, p. 7). 
ஔலெயாரின் ்காலத்திறகுப் பிைகு தமிழ்கத்தில 
சில புதிய சிந்தலன்கவைாடு ம்கா்கவி பாைதியார் 
‘புதிய ஆத்திசூடி’ இயறறினார் .  புதிய 
்காலத்திறப்கறை முலையில ேமூ்கத்தில புதிய 
சிந்தலன்கலை ெைர்க்க பெண்டும் என்ை 
பநாக்கத்தில பாைதியார் இதலன இயறறினார். 
இெறறுள் வமாத்தம் 110 அடி்கள் உள்ைன. 
பாைதியாலைத் வதாடர்ந்து, 1947-ஆம் ஆண்டில 
புைட்சிக்கவிஞர் பாைதிதாேனும் 85 அடி்கள் 
வ்காண்ட ஆத்திசூடிலய இயறறினார். அெறறிககு 
‘பாைதிதாேன் ஆத்திசூடி’ என்ை தம் வபயரிபல 
வபயரிட்டு, அந்நூலல அவ்ொண்டிபல 
வெளியீடு வேய்தார். 

வரைே்டம் 1: புதிய ஆத்திசூடியிலும் ோைதிதாேன் 
ஆத்திசூடியிலும் இ்டம்பேறை கருத்துகளின் ேகுப்பு
பாைதியாரும் பாைதிதாேனும் அெர்்களின் 

அறிொ ர் ந் த  சி ந் தலனயில ப த ான்றிய 
்கருத்து்கலைத் தம்முலடய ்கவிலத்களிலும் 
்கட்டுலை்களிலும் பைந்து விரிந்த ப்காணத்தில 
விைககியிருந்த பபாதில, தான் இயறறிய 
ஆத்திசூடி்களிலும் ்கருத்த்கலை அலனத்தும் 
சுருக்கமா்கவும் பைந்த வபாருளுடனும் 
விைககியிருப்பலத உணை முடிகின்ைது. 
பமற்காணும் ெலைபடம் 1 ஆைாயுமிடத்து, புதிய 
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ஆத்திசூடியிலும் பாைதிதாேன் ஆத்திசூடியிலும் 
உலைக்கப்பட்ட ்கருத்து்கைானது 8 கூறு்களின் 
அடிப்பலடயில பபேப்பட்டுள்ைலத அறிய 
ெந்துள்ைது. இவ்வெட்டுக கூறு்களில நான்கு 
கூறு்கலை மட்டும் வதரிவு வேய்து இவ்விரு 
ஆத்திசூடி்களில அககூறு்கலைக குறித்துப் 
பபேப்பட்டிருககும் ்கருத்து்களிலடபய இருககும் 
ஒறறுலம்கலையும் பெறறுலம்கலையும் 
ஆைாய்ந்து ்காட்சிப்படுத்தும் பநாக்கத்திபல இந்த 
ஒப்பாய்வு எடுத்தாைப்பட்டுள்ைது.

ஆய்வு ப�ாககம்
பப ச் சு த்  திைன் ,  ்கலல ,  சி ந் தலன , 

ஒறறுலமயுணர்வு ஆகியெறலைக குறித்துப் 
பு தி ய  ஆ த்திசூடியிலும்  ப ா ை தி த ா ே ன் 
ஆத்திசூடியிலும் எவ்ொறு பபேப்பட்டு 
ெ ந் துள்ைன  என்ப தலன  ஆ ை ா ய் ந் து , 
அ க ்க ரு த் து ்க ளி னி ல ட ப ய  இ ரு க கு ம் 
ஒறறுலம்கலையும் பெறறுலம்கலையும் 
்காட்சிப்படுத்தும் பநாக்கத்திபல இந்த ஒப்பாய்வு 
பமறவ்காள்ைப்பட்டுள்ைது.

ஆய்வு ப�றிமுரை
இவ்ொய்வு பண்புோர் அணுகுமுலைலய 

உட்படுத்தி ஒப்பாய்வு ெடிெலமப்பில 
அலமந்துள்ைது. இந்த ஆய்வில பாைதியாரின் 
புதிய ஆத்திசூடியும் பாைதிதாேன் ஆத்திசூடியும் 
புதிய ஆத்திசூடியும் பாைதிதாேன் ஆத்திசூடியும் 
இவ்ெ ா ய்வில  ஆய்வு  ம ா தி ரி ்கை ா ்க த் 
பதர்ந்வதடுக்கப்பட்டுள்ைன.   அெறலைச் ோர்ந்த 
்கட்டுலை்களும், ஆய்பெடு்களும், நூல்களும் 
ஆய்வுத்தைவு்கைா்கப் பயன்படுத்தப்பட்டுள்ைன. 

பேச்சுத் திைன்
மனிதன் தன்னுலடய ஆளுலமத்திைலன 

(Personality) பமம்படுத்துெதறகுப் பபச்சுத் 
திைனில மிகுந்த வேலொககிலனப் வபறுெது 
அெசியம் (NARAYANAN, 2021). ஒருெர் 
மறவைாருெருககுத் தன் கூை விலையும் 
்கருத்து்கலை எவ்ொறு, எவ்விதம் பரிமாறைம் 
வேய்ெதறகுச் சிைந்த பபச்சுத் திைலன 

வ்காண்டிருக்கவிலலலவயன்ைால ேமூ்கத்தில 
உைவுமுறிவு்கலை ஏறபடுத்திவிடும் (Raguram, 
2 0 1 7 ) . ஆ்க, சிைந்த ஆளுலமத்திைலனக 
வ்காண்டிருக்க பெண்டுவமன்ைால சிைந்த பபச்சுத் 
திைலனக வ்காண்டிருப்பது அெசியம் என்பது 
உறுதியாயிறறு. பாைதிதாேனும் பாைதியாரும் 
தமது ஆத்திசூடி்களில பபச்சுத் திைலனக 
குறித்துப் பபசியுள்ைலத ெலைபடம் 2-இல 
வதாகுத்துக ்காட்டப்பட்டுள்ைது. 

வரைே்டம் 2: ோைதிதாேன் ஆத்திசூடியிலும் புதிய 
ஆத்திசூடியிலும் குறிப்பிட்ட பேச்சுத் திைன்களின் 

ஒறறுரையும் பவறறுரையும்
ஒருெர் எந்த இடத்தில, எச்சூழ்நிலலயில 

எவ்விதத்தில பபே பெண்டும் பெண்டாவமன்பலத 
இருெரும் ெழி்காட்டியுள்ைனர். அதாெது, ஓர் 
உலையாடலில எத்தல்கயான பபச்சுத் திைலனக 
ல்கயாை பெண்டும் என்பனெறலைக குறித்து 
விைககியுள்ைனர் .  அதனடிப்பலடயில, 
பாைதிதாேன் ஆத்திசூடியில மூெல்கயான பபச்சுத் 
திைன்்கள் ்காணப்படுகின்ைன. அெறறின் சுருக்கம் 
ெலைபடம் 3-இல விெரிக்கப்பட்டுள்ைது.

வரைே்டம் 3: ோைதிதாேன் ஆத்திசூடியில் பேச்சுத் 
திைன்

‘வேப்பும் வினாவும் ெழாஅல ஓம்பல’ 
(வதால.496)

என்பது வதால்காப்பியச் வோலலதி்காை 
நூறபா.  இது வினா விலட அலமயும் முலைலய 
விைககுகிைது. ஒருெர் ப்கட்கும் ப்கள்வியும் 
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அதற்கான விலடயும் பிலழயின்றி இருக்க 
பெண்டும் என்பபத இந்நூறபாவின் வபாருள். 
வினெப்படும் ப்கள்வியின் நுட்பத்லதக 
வ்காண்டு ஒருெரின் அறிவுத்திைலனயும் 
அகப்கள்விககு ஒருெர் கூறும் விலடலயகவ்காண்டு 
அ ெ ரு ல ட ல ய  ம ன ச் வ ே ம் ல ம யு ம் 
அறிவுத்திைலனயும் ஆைாய இயலும் (Annamalai, 
2019, p. 26). ஆனால, அதறகு ஒருெர் மறவைாருெர் 
பபச்லே முழுலமயா்கச் வேவியுறுெது அெசியம். 
இலதத்தான் பாைதிதாேன் ‘ப்கட்டு விலட இறு’ 
(பா.ஆத்திசூடி 20) என்கிைார்.  பிைர் வோலலல 
முழுெதும் ொஙகிக வ்காண்டு விலட கூறு 
என்கிைார் பாைதிதாேன். இிஃது இருெழித் 
வதாடர்பாடலில அலலது வினாவிலடயின் 
வபாது ்கலடப்பிடிக்க பெண்டிய பபச்சுத் 
திைலனக குறிப்பலத உணைலாம். பமலும், 
மனலதக ்கெரும்படி இனிதா்கப் பபே பெண்டும் 
என்பலத ‘லதக்க இனிதுலை’ (பா.ஆத்திசூடி 43) 
என்று பாைதிதாேன் கூறியுள்ைார். 

பாைதியார் தனது ஆத்திசூடியில பபச்சுத் 
திைலன ஆறுெல்கயா்கப் பகுத்துப் பபசியுள்ைார். 
ெலைபடம் 4 அதன் சுருக்கத்திலனக ்காட்டுகிைது.

 

வரைே்டம் 4: புதிய ஆத்திசூடியில் பேச்சுத் திைன்
பிைரிடம் விைக்கவிருககின்ை ்கருத்து்கலைக 

ப்கட்பெர்்கள் உடபன புரிந்துவ்காள்ளும் 
ெல்கயில திைம்பட த்கெலலத் வதரிவிககின்ை 
ஆறைலுலடயெர்்கபை பபச்சுத்திைனால 
ஆளுலமத்திைலனயுலடயெர்்கள் என்று 
ோகைடீஸ ்கருதுகிைார். ோகைடீஸின் ்கருத்தின்படி 
பாைதியாரும் ‘வோலெது வதளிந்து வோல’ (பு.
ஆத்திசூடி 34) என்று கூறியுள்ைார். ஒருெர் 
வதளிொ்கவும், வபாருள்படவும், தீர்க்கமா்கவும் 
பபே பெண்டும் என்பதன் இவ்ொத்திசூடியின் 
வபாருள்.  இவ்ெல்கயான பபச்சுத் திைலன 
பமலும் வேம்லமப்படுத்துெதறகுப் பாைதியாபை 

அெர்தம் இயறறிய ஆத்திசூடியில குறித்துள்ைார். 
எலதயும் நிதானமா்க ஆைாய்ந்து நன்கு புரிந்து 
வ்காண்டு பபே பெண்டும் என்கிைார் பாைதியார். 
அதறகு ‘வமலலத் வதரிந்துவோல’ (பு.ஆத்திசூடி 
81) என்று உலைத்துள்ைார் (Seenivasan, 2022). 
ஆைாய்ந்து பபசுெது வதளிொன பபச்லே 
ெழிெகுககும் என்று பாைதியார் எண்ணுெது 
இஙகு பநாக்கத்தக்கது. ஓர் உலையாடலில 
வெளிப்பலடயா்கப் பபே பெண்டும் என்பலத 
‘பநர்படப் பபசு’(பு.ஆத்திசூடி 61) என்றும் 
அதனுடன் ேரியா்க உச்ேரித்துப் பபே பெண்டும் 
என்பலத ‘வெடிப்புைப் பபசு’(பு.ஆத்திசூடி 107) 
என்றும் உலைத்துள்ைார் . ஆ்க, இஙகுப் 
பாைதியாருககும் பாைதிதாேனுககும் ஒரு 
பெறுபாடு அலமந்துள்ைது. பாைதிதாேன் ஓர் 
உலையாடல எப்படி இருக்க பெண்டும் என்பலத 
சுருக்கமா்கக கூறியுள்ைார் அன்றி பாைதியார் 
பபால அத்தல்கயான ஓர் உலையாடலலக 
ல்கயாைெதற்கான ெழி்கலைக குறிப்பிடவிலலல 
என்பலத பநாக்கத்தக்க விடயமாகும் . 
மணிச்சுருக்கமா்கக கூறினால, பிைர் வோலலல 
முழுெதும் ொஙகிக வ்காண்டு விலட கூறும் 
முலைலயப் பா ைதிதா ேன் கூறியபதாடு 
இலலாமால பாைதியார் அவ்விலடலயப் 
பிைருககு எவ்ெல்கயான பபச்சுத் திைன்்கலைக 
வ்காண்டு வதளிொ்கக கூை பெண்டும் என்பலத 
நுணுக்கமா்க விைககியுள்ைார்.

பபச்சுத் திைலனக குறித்து இருெருககும் சில 
பெறறுலம்கள் இருப்பின்,  வீண் பபச்சுப் 
பபசும் பழக்கலதத் தவிர்க்க பெண்டுவமனும் 
்கருத்தில ஒறறுலம ்காணப்படுகின்ைது. 
பாைதியார் அெசியம் இலலா இடங்களில 
பபசுெலதத்  தவி ர் த்து  வமௌனத்லதக 
்கலடப்பிடிக்க பெண்டும் என்பலத ‘பமானம் 
பபாறறு’ (பு.ஆத்திசூடி 84) என்றும், குலைகூறிப் 
பபசும் பழக்கத்லதத் தவிர்க்க பெண்டும் 
என்பலத ‘தூறறுதல ஒழி’ (பு.ஆத்திசூடி47) 
என்றும் குறிப்பிட்டுள்ைார். ‘வெறும் பபச்சுப் 
பபபேல’ (பா.ஆத்திசூடி 83) மூலம் பயனறை 
பப ச் சுப்  பபசு தல  பெண்டாம்  என்று 
ப ா ை தி த ா ே னு ம்  ப ா ை தி ய ா ல ை ப் 
்கட்டலையிட்டுள்ைார். 
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கரை

வரைே்டம் 5: ோைதிதாேன் ஆத்திசூடியிலும் புதிய 
ஆத்திசூடியிலும் கரைகள் குறித்த ஒறறுரைகளும் 

பவறறுரைகளும்
பாைதியாரும் பாைதிதாேனும் ்கலலயுணர்வு 

வ்காண்ட ்கவிஞர்்கள் ஆெர். அதறகு அெர்்கள் 
இயறறிய ்கவிலத்களும் ஆத்திசூடி்களும் 
ோன்ைா்க அலமந்துள்ைன. ஓவியக ்கலலலயக 
குறித்து இருெரும் தங்களின் ஆத்திசூடி்களில 
விெரித்துள்ைனர். ஓவியங்கலைக ்கண்டு மனம் 
்களிக ்க  பெண்டும் என்று ப ா ை திய ா ர் 
ெலியுறுத்துகிைார் .  அதறகு ‘பைல்கயில 
்கனிவ்காள்’ (பு.ஆத்திசூடி 94) என்று கூறியுள்ைார். 
ஆனால ,  ்கலல என்பது பயிறசிய ால 
்கற்கப்படுென (Bavanar, 2017, p. 134) என்பதால 
பாைதிதாேன் பாைதியாரின் ்கருத்திறகுச் ேறறு 
பெறுபட்டு ஓவியப் பயிறசி வபை பெண்டுவமன 
கூறியுள்ைார்.  ‘ஓவியம் பயில’ (பா.ஆத்திசூடி 
11) என்று பாைதிதாேன் கூறுெது ஓவியங்கலை 
்கண்டு மனம் ்களிப்பது மட்டுமலலாமல 
அவ்பொவியக ்கலலலயக ்கற்க பெண்டும் 
என்பபத. அடுத்து, பாைதிதாேன் ஆடற்கலலலயப் 
பயில பெண்டுவமன்பதறகு ‘லேல்கபயா 
டாடலபதர்’ (பா .ஆத்திசூடி 3 2 ) என்று 
குறித்துள்ைார். ஆடற்கலலலயக குறித்துப் 
பாைதியார் தன் புதிய ஆத்திசூடியில பபேவிலலல.

இலேக்கலலயிலும் பபார்க்கலலயிலும் 
பாைதியாருககும் பாைதிதாேனுககும் ஒத்த 
சிந்தலன அலமந்துள்ைது. பாைதியார் பாட்டினில 
ஆர்ெம் வ்காண்டு அதலனக ்கறறுகவ்காள்ை 
பெண்டும் என்பலத ‘பாட்டினில அன்புவேய்’ 
(பு .ஆத்திசூடி 6 6 )  என்று கூறியுள்ைார் . 
பாைதிதாேனும் பாைதியாரின் ்கருத்திறப்கறப, 
பாடும் திைலனப் வபை பெண்டும் என்பதறகு 
‘பதன் எனப் பாடு’ (பா.ஆத்திசூடி 42) என்று 
ெலியுறு த் திரு ப் பது  ப ந ா க ்க த் த க ்க து . 
இலேக்கலலலயத் வதாடர்ந்து, ஆண் வபண் 
எனப் பாகுபாடின்றி இரு பாலினமும் யுத்தக 
்கலலப் பயிறசிலயப் வபை பெண்டும் எனப் 
பாைதியாரும் பாைதிதாேனும் ெலியுறுத்தி 
‘பபார்த்வதாழில பழகு’ (பு.ஆத்திசூடி 74 & 
பா.ஆத்திசூடி 67) என்று தமது ஆத்திசூடி்களில 
குறிப்பிட்டுள்ைனர்.

சிந்தரை
ம னி த ல ன  வி ல ங கு ்க ளி ட மி ரு ந் து 

பெறுபடுத்திக ்காட்டுெது மனிதனிடம் இருககும் 
ஆ ை ா ம்  அ றிெ ா ன  ப கு த் த றிெ ா கு ம் . 
இ ப் ப கு த் த றி வு ட ன்  சி ந் த ல ன 
இலணக்கப்பட்டிருககிைது (Seenivasan, 2022). 
சிந்தலனயாறைலல பமம்படுத்துெதன் மூலம் 
பலதைப்பட்ட த்கெல்கலைத் திைட்டி அதலன 
ஆைாய்ந்து பகுத்துப் பார்க்க மனிதனால 
இயலுகின்ைது (Kartheges, 2017). ஒரு சிைந்த 
சிந்தலனயாறைபல நலலறிலெப் வபருக்க 
உதவும் (Dobelli, 2014, p. 149). இக்கருத்தானது 
எப்படி ஒரு சிைந்த சிந்தலனயாறைலல 
வ்காண்டிருக்க முடியுவமன ப்கள்விலய 
எழுப்புகின்ைது. ஒருெைது சிந்தலன எப்படி 
இருககின்ைபதா அச்சிந்தலனகப்கறப அெரும் 
இருப்பார் என்று புத்தர் ்கருதுகிைார். ஆ்க, ஒருெர் 
எத்தல்கயான சிந்தலனலயக வ்காண்டிருக்க 
பெண்டும், அெர் எப்படிச் சிந்திக்க பெண்டும் 
பெண்டாவமன்பலதபய இஙகுச் சிந்திக்க 
பெண்டிய விடயமா்க அலமந்துள்ைது. 
பாைதியாரும் பாைதிதாேனும் இச்சிந்தலனலயக 
குறித்துத் தமது ஆத்திசூடி்களில பபசியுள்ைனர். 
அதனுலடய சுருக்கம் ெலைபடம் 7-இல 
்காட்டப்பட்டுள்ைது. 
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வரைே்டம் 6: ோைதிதாேன் ஆத்திசூடியிலும் புதிய 
ஆத்திசூடியிலும் சிந்தரை குறித்த ஒறறுரைகளும் 

பவறறுரைகளும்
நாம் சிந்திக்க பெண்டியது பமலானெறைதா்க 

இருக்க பெண்டும் என்பதற்கா்கப் ‘எண்ணுெது 
உயர்வு’ (பு.ஆத்திசூடி 7) எனப் பாைதியார் 
்க ட்டலையிட்டுள்ை ா ர் .  ப ா ை தி ய ா ரின் 
கூறறுகப்கறப பா ைதித ா ேனும் குறுகிய 
சிந்தலனலய அ்கறை பெண்டும் என்பதறகு 
‘குள்ை நிலனவு தீர்’ (பா.ஆத்திசூடி 17) எனத் 
தன் ஆத்திசூடியில கூறியுள்ைார். ஆ்க, நம் 
சிந்தலன உயர்ொனதா்கபெ இருப்பது அெசியம். 
அடுத்து, உடலநலமும் மனநலமும் நன்ைா்க 
இருக்க நலல சிந்தலன்கலைக வ்காண்டிருக்க 
பெண்டும் (Henrik, 2019/2020, pp. 1–4, 58). நலல 
சிந்தலனயுலடயெர்்கைா்க இருக்க பாைதியார் 
‘நன்று ்கருது’ (ஆத்திசூடி 54) என்கிைார். 
பாைதியாரின் ்கருத்திறகு பமலும் ெலுவூட்டும் 
ெல்கயில பாைதிதாேனும் ‘வ்கடு நிலனெ்கறறு’ 
(பா.ஆத்திசூடி 19) என்று கூறுகிைார். பிைலைக 
வ்கடுககும் சிந்தலனலய நீக்க பெண்டும் 
என்பபத இவ்ொத்திசூடியின் வபாருள். 

வதாடர்ந்து, ஆய்வுச் சிந்தலனலயச் குறித்து 
இருெரும் புத்த்கத்லத லமயப்படுத்தி 
கூறியுள்ைனர். புத்த்கங்கலைப் படிககும் பபாது 

அெறறுள் உள்ைடஙகிருககும் த்கெல்களின் 
உண்லமப் வபாருலை உணர்ந்து வ்காள்ெதன் 
ம ட்டு ம ல ல ா ம ல  அ த் த ்க ெ ல ்க ல ை ப் 
பகுத்தாைாய்ந்து ்கறறுத் வதளிய பெண்டும். 
இ த ல ன ச்  வ ே ய ற ப டு த் த  ஆ ய் வு ச் 
சிந்தலனயுலடயெர்்கைா்க இருக்க பெண்டும் 
(Seenivasan, 2022). பாைதிதாேன் இதறகு ‘நூலும் 
புளுகும்’ (பா.ஆத்திசூடி 51) என்றுள்ைார். 
எலலா நூற்களும் உண்லம கூறும் என 
நம்பிவிடககூடாது என்று பாைதிதாேன் கூறுெதில, 
அெறறுள் அெர் ஆய்வுச் சிந்தலனயின் 
அெசியத்லதப் பறறி மலைமு்கமா்க க 
குறித்திருப்பலத பநாககு்க. பாைதியாரும் 
நூல்களிலுள்ை ்கருத்து்கலை அப்படிபய 
நம்பிவிடாமல அெறலை ஆைாய்ந்து உண்லமலய 
உணர்ந்து வ்காள்ை ‘நூலிலனப் பகுத்துணர்’ (பு.
ஆத்திசூடி 59) என்கிைார். ‘பகுத்துணர்’ என்னுஞ 
வோலலிபல பாைதியார் ஆய்வுச் சிந்தலனலயப் 
பறறி பபசியுள்ைலத அறியலாம். இன்று 
ஆய்வியறறுலையில நூலலப் பகுத்தாைாய்ெலத 
‘நூல ா ய்வு ’  என்று  கூறுெலத  இஙகு 
நிலனவுகூைத்தக்கது. 

ஆய்வுச் சிந்தலன குறித்துப் பாைதியார் 
குறிப்பிடாத ஒரு வேய்திலயப் பாைதிதாேன் தன் 
ஆத்திசூடியில குறிப்பிட்டுள்ைார். ஆய்வுச் 
சி ந் த ல ன ல ய க  வ ்க ா ண் டு  நூ ல ல ப் 
பகுத்தாைாய்ெதில மட்டுமலலாமல ேமூ்கம், 
அைசியல, வபாருைாதாைம் பபான்ைெறறிலும் 
ல்கயாைெதறகுப் பாைதிதாேன் ‘சூழ்நிலல 
ப ந ா ககு ’  ( ப ா .ஆ த்திசூடி  2 9 )  என்று 
்கட்டலையிட்டுள்ைார். விலன வேய்ய அன்றுள்ை 
நிலலலமலய ஆைாயப்பட பெண்டும் என்பபத 
இவ்ொத்திசூடியின் வபாருள். ‘அன்றுள்ை 
நிலல’ எனுந் வதாடர் ேமூ்கத்தின் நிலலலமயும் 
அைசியல நிலலலமயும் வபாருைாதா ை 
நிலலலமயும் குறிககின்ைது (Mohanarasu, 2018). 
ஆ்க ,  விலன வேய்ய ேமூ்கவியலாய்வு, 
அ ைசியலாய்வு ( P o l i t i c a l  S c i e n c e ) , 
வபாருைாதாைாய்வு (Economic Research) பபான்ை 
ஆய்வு்கலை ஒருெர் நுண்ணிய ஆய்வுச் 
சிந்தலன்கவைாடு பமறவ்காள்ை பெண்டும் 
என்று பாைதிதாேன் அறிவுறுத்துெலத உணரு்க. 
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ஒறறுரையுணர்வு

வரைே்டம் 7: ோைதிதாேன் ஆத்திசூடியிலும் புதிய 
ஆத்திசூடியிலும் ஒறறுரையுணர்வு குறித்த 

ஒறறுரைகளும் பவறறுரைகளும்
விட்டுக வ்காடுத்துக ்கட்டுப்பட்டு ஒன்றி 

ொழும் பநாககுடன் உருொக்கப்பட்ட 
அலமப்பப ேமூ்கம் (Mohanarasu, 2018). 
இச்ேமூ்கம் வமாழி்கள், மதங்கள், இனங்கள் 
ஆகியெறைால பெறுபட்டு ொழ்கிைது. 
இத்தல்கய பெறறுலம்களில ஒறறுலம 
்காண்பதில ேமூ்கப் பலம் உண்டாகும் என 
ெலியுறுத்தி ப ா ைதியா ர்  ‘ ஒறறுலமபய 
ெலிலமயாம்’ (பு.ஆத்திசூடி 10) என்று எடுத்துக 
்காட்டியுள்ைார் (Seenivasan, 2022). பாைதிதாேனும் 
பாைதியாரின் கூறறுகப்கறப உலகிலுள்ை மக்கள் 
யாெரும் நம் உைவினர் என்ைெர் ்கருதியதால 
‘அலனெரும் உைவினர்’ (பா.ஆத்திசூடி 1) 
என்றுலைத்துள்ைார்.  

 வத ாடர்ந்து ,  ப ா ைதியா ர்  நட்பிலும் 
வதாழிலிலும் ஒறறுலமலய ெைர்க்க பெண்டும் 
என்று ்கட்டலையிட்டுள்ைார். வதாழிலில 
பலருடன் ஒறறுலமயா்கப் பணியுரிய பெண்டும் 
என்பதற்கா்க ‘கூடித் வதாழிலவேய்’ (பு.ஆத்திசூடி 
18) என்கிைார். நலல நட்லபக வ்கடுத்துவிடாமல 
ஒறறுலமயுடன் இருக்க ‘பேர்கல்க அழிபயல’ 
(பு.ஆத்திசூடி 32) என்று ்கட்டலையிட்டுள்ைார். 
பிைர்ககு நாம் வ்காடுககும் மரியாலத ே்க 

மனிதர்்களிலடபய ஒறறுலமலய ெைர்ககும் 
என்றுணர்ந்த பாைதியார் ‘யாலையும் மதித்துொழ்’ 
(பு.ஆத்திசூடி 87) என்றும் ‘பஞயம் ்காத்தலவேய்’ 
(பு.ஆத்திசூடி 41) என்றும் ்கட்டலையிட்டுள்ைார். 

பாைதிதாேன் பாைதியாலைப் பபால நட்பு, 
வதாழில, மரியாலத வ்காடுத்தல என்று பாகுபாடு 
வேய்யாமல உல்கைாவிய ஒறறுலமயுணர்லெப் 
பறறிப் பபசியுள்ைார். The Institute for Econom-
ics & Peace (IEP) வெளியிட்ட 2023- ஆம் 
ஆண்டின் Global Peace Index அறிகல்கயில 
உ ல ்க  அ ல ம தி யி ன்  நி ல ல ல ய க 
குறிப்பிடப்பட்டுள்ைது. அெறறுள் ென்முலையும் 
பபார்்களும் 60% உல்க அலமதிறகு ப்கடு 
விலைவித்துள்ைது என்பலதயும் ்கடந்த 13 
ஆண்டு்கைா்க உல்க அலமதி குன்றிகவ்காண்பட 
ெருகின்ைது என்பலதயும் குறிப்பிடப்பட்டுள்ைது. 
ெ ன்முல ை யு ம்  ப ப ா ர் ்க ளு ம்  ஒ ரு ெ ர் 
ஒறறுலமயுணர்விலனக ்கருதாமல தன்னுலடய 
சுயநலத்தின் ்காைணத்தால ஏறபடுகின்ை விலைவு. 
இதலன நன்குணர்ந்த பாைதிதாேன் அன்பை உல்க 
அலமதிறகு மனவொறறுலம ஒன்பை ்காைணமா்க 
அலமயும் என்ைார் . அதறகு ‘ஒறறுலம 
அலமதி’(பா.ஆத்திசூடி 10) என்று கூறியுள்ைார். 
இஙகுப் பாைதிதாேன் உல்க அைசியலில இருககும் 
ேர்ெபதே உைவிலனக குறிப்பலதயும் உணரு்க. 

நிரைவுரை
இந்த  நூறை ாண்டின் இலணயிலலா 

இருவபருங ்கவிஞர்்கை ான ப ா ைதியும் 
பாைதிதாேனும் இயறறிய ஆத்திசூடி்களில 
மனிதன் சிைப்புை ொழ்ொஙகுொழ ெழி்காட்டும் 
விதத்திபலபய கூறி நமககுப் பபாதித்துள்ைனர். 
எனபெ ,  ப ா ைதியாரும் பா ைதித ா ேனும் 
எடுத்துலைககும் ்கட்டலை்கலை நிலைபெறறுெது 
நமது தலலயாய ்கடலமயாகும். அெறலை நமது 
ொழ்விலும் ்கலடப்பிடிப்பது அெசியம் 
என்பலத இவ்ொய்வு ெலியுறுத்துகின்ைது. 
அதுமட்டுமலலாமல, தமிழில வமாத்தம் 14 
ஆத்திசூடி இலககியங்கள் உைன. இந்த 14 
ஆத்திசூடி்கலைச் ோர்ந்து பமலும் பல ஆய்வு்கள் 
பமறவ்காள்ை பெண்டும் என்பலதயும் 
இவ்ொய்வு ெலியுறுத்துகின்ைது.
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